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ARBETAR
FILMFESTIVALEN

3-5 NOV 2023 // MALMO // NLFF.SE

F RE DAG 3 N OV // 18.00 Panora foajé // Panora lobby
FRIDAY 3RD NOV DORRARNA OPPNAR // DOORS OPEN

18.30-19.00 Panora foajé // Panora lobby

. INVIGNING AV FESTIVALEN //
-~ FARGGUIDE // COLOR GUIDE -~ OPENING OF THE FESTIVAL

Vi 6ppnar dérrarna och valkomnar med en presentation av programpunkterna. //
We open the doors and welcome with a presentation of the program items.
Sprak/Language: SVE + ENG

Simultantolkning / simultaneous interpretation: ENG

AKTIVITETER & WORKSHOPS // 10 AR MED FORSKOLEUPPRORET //
ACTIVITIES & WORKSHOPS 10 YEARS WITH THE PRESCHOOL REBELLION

L — - - — — — — - — - Sprak/Language: SVE
Simultantolkning / simultaneous interpretation: ENG @) )

_
1 Eiem 77 FiLm
|
|
|
|

|
I
SNACK // TALKS | 19.00-19.45 Panora foajé // Panora lobby
I
|

20.00-21.30 Panora biosalong 1 // Panora cinema 1

TAGPERSONAL -- MED MAKT ATT

STANNA TAGEN! //
TRAIN WORKERS - WITH THE POWER TO
STOP TRAINS!
Sprak/Language: SVE
Simultantolkning / simultaneous interpretation: ENG Oe
21.00-01.00 Pizzeria Rex, kéllaren, Nobelvagen 107 //

Pizzeria Rex, basement, Nobelvdagen 107

ARBETARBAR FREDAG // WORKER’'S BAR FRIDAY

MUSIK: DAVID ROVIC // MUSIC: DAVID ROVICS

Under hela filmfestivalen // During the whole festival

BOKA MOTE: i o i

FACKLIGT CENTER FOR PAPPERSLOSA OPPNAR | MALMO //

BOOK A MEETING: ) UTSTALLNING:

UNION CENTRE FOR UNDOCUMENTED IMMIGRANTS OPENS IN MALMO KANNER DU IGEN DEJ?
Under filmfestivalen kommer Fackligt Center For Papperslosa halla 6ppet. Du som ar //

papperslos, nyanland eller asylsdkande, och diskriminerad av din arbetsgivare ar valkommen

att boka ett mote for att fa stod: ring pa 073-880 80 88 (Bengt). // EXHIBITION:

During the film festival, the Union Centre for Undocumented Immigrants will be open. Those

who are undocumented, newly arrived or asylum-seeking, and discriminated against by your RECOGNIZE YOURSELF?
employer are welcome to book a meeting with us to get support: call 073-880 80 88 (Bengt).

Sprak/Language: SVE + ENG + more

RAFILM I SAMARBETE MED ELEKTRIKERNA, TRANSPORT, MALMO LS, SAC, ABF, FILMCENTRUM RIKS, FOLKETS BIO,
HYRESGASTFORENINGEN, ALLT AT ALLA M.FL. MED STOD AV ARBETARRORELSENS KULTURFOND, MALMO STAD M.FL.



LORDAG 4 NOV //

10.00-11.45 ABF |1 10.00-12.00 ABF
SATURDAY 4TH NOV SAMTALZT o || VAPEN 7/ t
f)AI\II\g-IgI{I-gNE VAPEN // FILM
—————————————————————— CONVERSATIONS AS A WEAPON
I Panora biosalong 2 // I Panora foajé // | Stadsarkivet hérsalen // I . 0® . d
| Panora cinema2 | Panora lobby | City archive auditorium | Sprak/Language: ENG || Sprak/Language: ENG
L d L d
TR eI e 1 TR YR e
Panora biosalon 12.00-12.45 Panorafoajé // Panora lobby 12.00-12.45 tadsarkivet horsalen
12.00-13.00 8 acnems | || VIKTEN AV PLATSER 1 o ——
IMPORTANCE OF A PLACE IN || || HANDBOK // THE Stadsarkivet //
PASOLIN THE LABOUR MOVEMENT ORGANISER'S HANDBOOK Children’s room,
Sprék/Language: SVE + ITA Spréak/Language: SVE Sprék/Language: SVE O City archive ABF-huset //
Undertexter/Subtitles: SVE @ ABF house
13.00-13.45 Stadsarkivet horsalen // 13.00-14.00
= e SV T Barnrummet, Stadsarkivet //
13.15-15.15 Panora biosalong || || 13.15-13.30  Panorafoajé// Panora lobby GASENS FRAMTID? // FUTURE Children’s room, City archive
//Panoracinema || || MUSIK / MUSIC: DAVID ROVICS || || OR GAS? UNDERMINING THE FORALDEROCH | —————
: Panora foajé // P Y POLITICAL POWER OF THE
GORDINR 6 IAKE YOUR GAS LOBBY AKTIVIST // PARENT | Utanfor Panora // |
BUTIKEN // v sprawCagumsecsye || || SPrék/Language: ENG ® |l | AND ACTIVIST | Outside Panora |
Sprék/Language: SVE -
T H E STO R E 14.00-15.15 Panorafoajé // Panora lobby 14.00-14.45 Séﬁgg?gﬂ\’gg‘l%%ﬁg# 14.00-15.15 14.00-15.30 Utanfor Panora

Sprak/Language: SVE + mer/more
Undertexter/Subtitles: SVE

SJUKVARDSSTREJK
// A STRIKE IN
HEALTHCARE

Sprék/Language: ENG ce

Panora biosalong

15.30-16.45 //Panora cinema

EN SISTA KVALL FOR
FOLKETS HUS //

A LAST NIGHT FOR
FOLKETS HUS
Sprak/Language: SVE
Undertexter/Subtitles: inga/none @

15.30-16.45 Panorafoajé // Panora lobby

ARBETSPLATSKAMP |
EN NYLIBERAL VARLD
// WORKPLACE
STRUGGLES IN A
NEOLIBERAL WORLD

Sprak/Language: SVE O

17.00-18.15 Panorabiosalong

// Panora cinema
HOGST FYRA VECKOR
// MAXIMUM FOUR
WEEKS

Sprak/Language: tyska/german @
Undertexter/Subtitles: ENG O

17.00-17.45 Panora foajé // Panora lobby
ORGANISERINGEN MOT
DUBBELHYRAN //
STOPPING RENT INCREASES
IN MALMO
Sprak/Language: SVE o

18.30-19.45 Panora biosalong

// Panora cinema

OUTGROW
THE SYSTEM

Sprak/Language: ENG + SVE @

Undertexter/Subtitles: ENG @

18.15-18.35 Panorafoajé / Panora lobby
MUSIK: RECLAIM WITH SONG

FRIHETENS FONSTER — OM
KAMP | LATINAMERIKA OCH
EXIL | SVERIGE

// THE WINDOW OF FREEDOM
Sprék/Language: SVE

15.00-15.45 Stadsarkivet hérsalen //
City archive auditorium

ATT FLYTTA FRAM GRANSER-

NA FOR KLIMATKAMPEN

// PUSHING THE FRONTIERS

OF THE CLIMATE STRUGGLE

Sprak/Language: ENG @

16.00-17.30 Stadsarkivet horsalen //
City archive auditorium

ATT BYGGA ETT STARKT
KOLLEKTIV - ALLIANSER
| KLIMATKAMPEN //
BUILDING A STRONG
COLLECTIVE - ALLIANCES
IN THE CLIMATE
STRUGGLE

Sprék/Language: ENG ®

18.30-19.00  Faarkiethomaen’/

MUNICIPALISM | PRAKTIKEN //
MUNICIPALISM IN PRACTICE

Spréak/Language: ENG

19.00-19.45 Panora foajé // Panora lobby
AGERA MOT ANGIVERI!
// ACT AGAINST THE
INFORMERS ACT! )
Sprak/Language: SVE Cee

19.00-19.45  Stadsarkivethorsalen//
City arc!jlve auditorium
HEMMET SOM ALLMANNING //
THE HOME AS A COMMON - A
NEW PATH FOR THE RIGHT TO

THE CITY Sprak/Language: ENG @

- _—_—_—__—_—_—_,—,—_, , ¥ Y— 0 — — — — — = X Y . 1

20.00-21.45 Panora biosalong

// Panora cinema

EN NORSK
DROM //
NORWEIGAN
DREAM

Sprak/Language: ENG + POL+ NOR
Undertexter/Subtitles: ENG

20.00-21.15 Panorafoajé // Panora lobby

HUSORGANISERING |
KATALONIEN //

THE HOUSING RIGHTS
STRUGGLE IN
CATALONIA

Sprék/Language: ENG

ARBETAR
FILMFESTIVALEN

RAFILM I SAMARBETE MED ELEKTRIKERNA,
HYRESGASTFORENINGEN,

ALLT AT ALLA M.FL.

TRANSPORT,

Barnrummet, Stadsarkivet //
Children’s room, City archive

LEK & LIVESTREAM:
SJUKVARDSSTREJK
1/

PLAY & LIVESTREAM:
A STRIKE IN

HEALTHCARE
Sprak/Language: ENG

15.30-16.45

Barnrummet, Stadsarkivet //
Children’s room, City archive

LEK & LIVESTREAM:
ARBETSPLATSKAMP |
EN NYLIBERAL VARLD
/1 PLAY & LIVESTREAM:
WORKPLACE STRUGGLES
IN A NEOLIBERAL
WORLD

Sprak/Language: ENG

Barnrummet,
Stadsarkivet

17.00-17.45
LEK & LIVESTREAM:
ORGANISERINGEN MOT
DUBBELHYRAN //
PLAY & LIVESTREAM:
STOPPING RENT .
INCREASES IN MALMO

Sprak/Language: SVE

VANDRING: " Outside Panora
DET KAMPANDE MALMO
-130 ARAV AKTIVISM //
CITY WALK: THE MALMO OF
STRUGGLES - 130 YEARS OF

15.00-15.45
ABF stora salen//ABF big hall
SKENANDE PRISER
OCH VARDET AV
PENGAR // RISING
PRICES AND THE
VALUE OF MONEY
Sprék/Language: SVE

16.00-16.45 ABFstorasalen
// ABF big hall

BETALA INTE //

DON'T PAY
Sprak/Language: SVE

r— FARGGUIDE // COLOR GUIDE -~

| | FILM 7/ FILM

SNACK // TALKS

| AKTIVITETER & WORKSHOPS // |
ACTIVITIES & WORKSHOPS

DANS // DANCE

20.00-03.00 Annelundsgarden, Annelundsgatan 61

ARBETARBAR // WORKER'S BAR

20.00 FEST OCH MUSIK // PARTY AND MUSIC
21.00 MUSIK: DAVID ROVICS // MUSIC: DAVID ROVICS

21.30 UTDELNING AV LITTERATUR- OCH KULTURSTIPENDIUM //
LITERATURE AND CULTURE SCHOLARSHIP AWARDING CEREMONY
22.15 POLITISK ALLSANG // POLITICAL SING ALONG

T

MALMO LS, SAC,

ABF,

FILMCENTRUM RIKS,
MED STOD AV ARBETARRORELSENS KULTURFOND,

FOLKETS BIO,

MALMO STAD M.FL.



10.00-12.00 ABF |{10.00-12.00 ABF |[10.00-12.00 ABF |[10.00-12.00 ABF
SUNDAY 5TH NOV | Siisine | umoweny - | srecac
GENOWM POLITISKKONST || Mtarun TORGAN- || SJUKHUSRORELSE || FILM SOM
/7T DOESNTWORK I DANMARK // BUILDING A VAPEN // FILM
ANYWAY HOSPITAL AS A WEAPON
// LESSONS FROM
'T“."J.G“EJF?,'SE#.TC"AL DANISH MIGRANT || MOVEMENT
ART ACTIONS ® || STRUGGLES () oe [ )
Sprék/Language: ENG | | Sprak/Language: ENG | [ Sprak/Language: ENG | | Sprak/Language: ENG
[1200-13.00 |
: Barnrummet, Stadsarkivet // I
| Children’s room, City archive :
. LEK & FILM:
———————— r————————— Stads.arklvet I WHEN WE FIGHT I ABF‘huset//
I Panora blosalong 2 // | Panora foajé // | Stadsarkivet hérsalen // | k_OI' ridor 4 I/ PLAY & FILM: | | ABF house
| Panora cinema 2 | Panora lobby | City archive auditorium I City archive : WHEN WE FIGHT |
L — e ———— - b —
| | L) ptamme |
____________ - _— || Undertexter/subtitles: |
= Panora biosalong || |[13.00-13.45 Panorafoaé /Panoralobby|| |[13.00-13.30  Sedsercvetrersaen”| | [[13.00-14.45 [ 13.00-14.00 13.00-14.00
13.00-14.30 // Panora cinem§ | | e | Stadsarkivet, korridoren // || || Bamrummet, Stadsarkivet // : ABFlillasalen//
I MOTSTANDEJ' MOT || HAIKU-DIKTER OCH NATTARBETE || City archive, lobby ICrgdKri\imn;.TC:ﬁﬁwel ABFsmall hall
// HAIKU POEMS AND NIGHT WORK B =
| || SKOLNEDSKARNINGAR |, || 7 i | || UPPLEVELSER AV ||| MOTSTANDET MoT | | VALMAENDE-
A FT E R | // FIGHTING AGAINST CUTS || || sprék/Language: SVE | "RATTEN TILL || SKOLNEDSKARNINGAR | EKONOMI //
1IN SCHOOL FUNDING | | STADEN! | /7 PLAY & LIVESTREAM: | | WELLBEING
3 : @ ! - FIGHTING AGAINST
WORK : b =i : AKTIVISMEN | : CUTS IN ScHoOL : :c?k'/\iow _
| I | || EUROPA // || sprak/Language: SVE | S\pI;Ea+ Eﬁr&guage.
| It
I 14.00-14.45 Panorafoajé//Panoralobby || | 14.00-15.45 Stadsarkivet horsalen // I EXF:,E e ——2x \ 14.00 —
I o | Cityarchive auditorium| | || OF "RIGHT TO I|-14.45 |
Sprak/Language: ENG + mer/more : gféONA SKYDODSOMBUD | : THE CITY” ACTIVISM I Barnrummet, Stadsarkivet // :
et H KLIMATOMBUD IN EUROPE || Children’s room, City archive
Undertexter/Subtitles: SVE | // GREEN REPS | BESEGRA APATIN | || LEK & LIVESTREAM: I
| | I GRONA SKYDDSOMBUD
| |
. I|// HOW TO BEAT | |, . OCH KLIMATOMBUD //
: Sprak/Language: SVE + ENG O @ | THE APATHY | Sprak/Language:ENG @ || || p, ave 1 vESTREAM: :
|| GREEN REPS
| l | I . |
I | | Sprak/Language: SVE |
15.00-16.30 Panorabiosalong || || 15.00-15.45 Panorafoajé// Panoralobby I |11 15.00-15.45 : 15.00-15.45 |
// Panoracinema | | CYKELBUD TAR | | Stadsarkivet, korridoren // | | Barnrummet, Stadsarkivet // |
| | I City archive, lobby Children’s room, City archive |
ARBETARKORTFILM | /| KONFLIKTEN | DANMARK | | | | GRONASKYDDSOMBUD | || LEK & LIVESTREAM:
// LABOUR SHORTS | || 7/ RIDERS UNITING IN | | || OCH KLIMATOMBUD : CYKELBUD TAR :
FOR SLITE! // FOR SLITE! | DENMARK ) | | // GREEN REPS o J I yﬁ,’;‘;b‘ffm;g&ﬁyﬁkk |
FORSTAGANGSVALJARE // THE | || Sprak/Language: ENG O O || || sprék/Language: ENG ® O || || sprak/Language: SVE+ENG || RIDERS UNITINGIN ||
FIRST-TIME VOTERS | = || DENMARK |
TUFFA TIDER // HARD TIMES | || sprak/Language: ENG |
VI LAMNAR INTE // WE'RE NOT LEAVING | [ ——— e 1
BALLAD // THE BALAD . : - E _ J_ _ T _:
Sprak/Languages: SVE + DARI + SPA I Barnrumme
Undertexter/Subtitles: ENG : ' Csiﬂgsarklvet// '
o N . | Children’s room, |
- — - TRAFFAR// MEETUPS - — ~

SONDAG 5 NOV //

- FARGGUIDE // COLOR GUIDE -~

1 Eiem 77 FiLm

| | SNACK // TALKS

AKTIVITETER & WORKSHOPS //
| | ACTIVITIES & WORKSHOPS

AR
F I

O ORGANISERINGSTRAFF // ORGANISING MEETUP |
® VARD/OMSORGSTRAFF// CARE WORKERS MEETUP
| © SKOLTRAFF // SCHOOL MEETUP

| - MIGRTANTORGANISERARTRAFF // |
~ MIGRANT ORGANISERS MEETUP

| @ KLIMATTRAFF// CLIMATE MEETUP |

|O

HUSORGANISERINGSTRAFF // |

HOUSING ORGANISERS MEETUP

L

ETAR

@ FILMARBETARTRAFF // FILMMAKERS MEETUP

I I
L City archive !

LMFESTIVALEN

3-5 NOV 2023 // MALMO // NLFF.SE

RAFILM I SAMARBETE MED ELEKTRIKERNA,
HYRESGASTFORENINGEN,

ALLT AT ALLA M.FL.

TRANSPORT,
MED STOD AV ARBETARRORELSENS KULTURFOND,

MALMO LS, SAC,

ABF,

FILMCENTRUM RIKS,

FOLKETS BIO,

MALMO STAD M.FL.




BILJETTER //
TICKETS

BILJETTER

FILMBILJETT: 50KR
FESTIVALPASS: 100kR
SAMTAL: GRATIS
WORKSHOPS: GRATIS

Filmbiljetter och festivalpass kan kdpas pa Panora
under festivalen. Vi kan ta emot kontanter och Swish.

Ett festivalpass ger dig mojlighet att se alla filmer
under festivalen. Dock ska biljetter till de olika film-
visningarna hamtas ut innan visningen. Detta for att vi
ska veta hur manga besdkare vi kan slappa in.

ADRESS

Festivalen halls pa Biograf Panora (Friisgatan 19D),
Malmé Stadsarkiv (Friisgatan 19C), ABF (Spanehus-
vagen 47), Pizzeria Rex (Nobelvagen 107) och
Annelundsgarden (Annelundsgatan 61) i Malmo.

SAMARBETE // COLLABORATORS

BILJETTER

FILM TICKET: 50KR
FESTIVAL PASsS: 100kR
TALKS: FREE
WORKSHOPS: FREE

Film tickets and festival passes can be purchased at
Panora during the festival. You can pay in cash or via Swish.

A festival pass allows you to watch all of the movies dur-
ing the entire festival. However, tickets for each individual
movie screening have to be collected before the show.
This is so that we know how many people we can let in.

ADDRESS

The festival will be held at Cinema Panora (Friisgatan
19D), Malmé Stadsarkiv (Friisgatan 19C), ABF (Spane-
husvagen 47), Pizzeria Rex (Nobelvagen 107) and
Annelundsgarden (Annelundsgatan 61) in Malmé.

RaFILM i samarbete med Elektrikerna, Transport, Malmé LS, SAC, ABF, Filmcentrum, Riks, Folkets Bio,

Hyresgastforeningen, Allt at alla m.fl.

Med stod av Arbetarrorelsens Kulturfond, Malmo Stad,

Il

RaFILM in cooperation with Elektrikerna, Transport, Malmé LS, SAC, ABF, Filmcentrum, Riks, Folkets Bio,

Hyresgastforeningen, Allt at alla and others.

Med stod av Arbetarrorelsens Kulturfond, Malmé Stad and others.



i \
superfint att ses: _
Oc‘l)'u superfint att ses igen!

Har kommer arets festivalprogram och vi ar valdigt
glada att fa dela berattelser om hur folk kommer till-
sammans pa sina jobb, pa gatorna och i sina hus. Lat
oss fira tillsammans att deras engagemang leder till
gemenskap och vinster for oss alla.

Hor om hur Forskoleupproret hoppade upp pa

scenen under kommunens studiedag och deras 10

ar langa fight for en hallbar forskola med likvardig
kvalitet, tdgpersonalen pa Pagatagen och Pendeln
som fick nog, gig-arbetare som organiserar sig i fack
och kooperativ, kampen mot dubbel hyreshjning i
Malma, sjukhusstrejker i Berlin, omradesorganisering i
Spanien, kampen for queer karlek under en fisk-
fabriksstrejk, traffa fackforbund och hitta satt att bli ak-
tiv pa ditt jobb, hér migranter som slass for likvardiga
arbetsforhallanden, skolpersonal som med elever och
foraldrar kdmpar mot nedskarningar, klimataktivister
som hittar nya vagar att agera, hur facken och Kli-
matrérelsen kan samarbeta genom gréna skyddsom-
bud, traffa fackférbund och hitta satt att bli aktiv pa ditt
jobb, delta i filmarbetartraffar, stads-

vandringar, barnaktiviteter, avsluta dagarna tillsammans
pa Arbetarbaren och hittar nya personer att aktivera
dig med. Helt enkelt tre dagar av FILMER, SAMTAL
och WORKSHOPs som féar dig att GLADJAS, ILSKNA
och ORGANISERA.

TRAFFA FOLK!

Nytt for i ar ar att du och ditt barn, och din kollegas
eller din kompis barn, kan fira hdstlovet pa festivalen!
Vi 6ppnar antligen upp ett rum fér barnaktiviteter dar
leken far frodas och den vuxna samtidigt kan se en
film eller ett livestreamat samtal.

Vi vill att festivalen ska vara en plats dar ni har tid att
téanka djupare kring organisering, dela kunskaper med
varandra och fa inspiration fran olika internationella
kamper. Darfor har vi planerat “traffar” med olika te-
man. Det ar ett satt att uppleva festivalen dar filmer,
samtal och workshops mixas och du far maéjlighet att
traffa fler som ar intresserade av samma fragor. Vissa
delar av traffarna behdver du féranmala dig till.

- ORGANISERINGSTRAFF: Om du vill organisera
dig i facket och med dina arbetskamrater har vi flera

programpunkter som skulle passa dig. Hor och se bl.a.

hur tagpersonalen pa Pagatagen i Skane och Pendeln
i Storstockholm organiserade sig, ga pa workshop
med tyska sjukhusstrejkande dar du far trana pa or-
ganiseringssamtal, hér hur Stine Christophersen “det
illojala vardbitradet” slog larm under pandemin, ga pa
workshop med Labor Notes fran USA om hur det

Super nice to see you! _
And super nice to see you again!

Here comes this year’s festival program and we are
very happy to share stories about how people come
together at their jobs, on the streets and in their
houses. Let’s celebrate their commitment together
leading to community building and gains for all of us.

Hear about how the Preschool Rebellion jumped onto
the stage during the municipality’s study day and their
10-year fight for a sustainable preschool with equal
quality, the train staff on the Pagatagen and Pendeln
who had had enough, gig workers organising into
unions and cooperatives, the fight against double rent
increases in Malmo, hospital strikes in Berlin,
community organising in Spain, the fight for queer love
during a fish factory strike, meet unions and find ways
to be active at your workplace, hear migrants fighting
for equal working conditions, school staff fighting with
students and parents against cuts, climate activists
who find new ways to act, how the unions and the
climate movement can cooperate through the green
union reps, meet trade unions and find ways to be
active at your workplace, participate in film workers’
meetings, city walks, children’s activities, end the days
together at the Workers bar and find new people to
organise with. Simply three days of FILMS, TALKS
and WORKSHOPS that will make you HAPPY,
ANGRY and want to ORGANISE.

MEET PEOPLE!

A new feature this year makes it possible for you and
your child, and your colleague’s or friend’s child, to
celebrate the autumn holidays at the festival! We are
finally opening up a room for children’s activities where
play can flourish while the adult(s) are able to simulta-
neously watch a film or a live-streamed talk.

We want the festival to be a place where you have
time to think more deeply about organising, share
knowledge with others and gather inspiration from
various international struggles. Therefore, we have
planned meetups with different themes. It offers a
possibility to experience the festival in a way where
films, talks and workshops are mixed and you get the
opportunity to meet other people interested in the
same issues. You need to pre-register for some parts
of the meetings.

- ORGANISING MEETUP: If you want to organise in
the union and with your colleagues, we have

several program items that would suit you. Hear and
see how for example the train staff on the Pagatagen
in Skane and Pendeln in Greater Stockholm organised
themselves, go to a workshop with German hospital



praktiskt gar att bryta kanslan av att kollegorna ar
apatiska kring er arbetssituation, delta i samtal och
workshop kring hur du kan arbeta for klimatet som
grént skyddsombud/klimatombud péa jobbet, hor
gigarbetare i Danmark som organiserar sig genom

fackforbundet 3F, och mycket mer!
Vi har markerat dessa programpunkter med en vit cirkel.

- VARD/OMSORGSTRAFF: Om du arbetar inom vard/
omsorg har vi speciellt bjudit in Berlin Hospital
Movement som ska beratta och praktiskt lara ut hur
de har arbetat med sjukhusstrejkerna i Tyskland, se
filmen om universitetssjukhusstrejkerna i regionen runt
KdIn och bolla praktisk med kollegor kring vad du kan

gora lokalt.
Vi har markerat dessa programpunkter med en bla cirkel.

- SKOLTRAFF: Om du jobbar pa en skola och vill
organisera dig tillsammans med kollegor for att stoppa
marknadsskolan har vi bjudit in en larare fran skol-
strejkvagen i USA for att halla en heldagsworkshop
med er! Féranmal dig till workshopen genom att maila till info@nlff.se

Vi har aven bjudit in Férskoleupproret som ska beratta
om deras 10 ar langa fight fér en hallbar férskola med
likvardig kvalitet. Sen kommer natverket Malmdskolor
mot nedskarningar att prata om deras aktioner for att
stoppa den pagaende nedskarningspolitiken.

Vi har markerat dessa programpunkter med en orange cirkel.

- MIGRTANTORGANISERARTRAFF: Om du &r
migrant eller ser hur migranters arbetsférhallanden,
bostadsférhallanden och migrationsstatus paverkar
varanda, liksom den utsatthet och kampvilja som finns,
har vi bokat in en workshop och ett samtal med
fackférbundet 3Fs gigarbetarorganisering under
sondagen. Aven Fackligt Center Fér Papperslésa
kommer att vara pa plats och om du ar papperslos,
nyanland eller asylsékande och diskriminerad av din
arbetsgivare ar valkommen att boka ett méte for att fa
stod.

Vi har markerat dessa programpunkter med en gul cirkel.

- KLIMATTRAFF: Om du vill att din arbetsplats ska
vara en del av klimatomstaliningen, eller &r aktiv i Kli-
matrérelsen och vill hitta nya vagar framat tillsammans
med arbetarrérelsen, har vi organiserat denna traff.
Métt klimatkollektivet WeiterSo! som i sin nuvarande
kampanj vill synliggdra hur gaslobbyn manipulerar

det offentliga samtalet och undergraver den politiska
makten for gott, kom pa workshop med klimatgrup-
pen Climaxismo och lar dig bygga starka rorelser och
allianser utifrdn deras arbete tillsammans med fack-
foreningsrorelsen i Portugal. Se filmen Outgrow the
System och mét de ekonomiska perspektiven som har
potential att férandra varlden i grunden och hér hur

du kan bli ett gront skyddsombud/klimatombud pa din
arbetsplats.

Vi har markerat dessa programpunkter med en gron cirkel.

strikers, where you get to practise organising
conversations, hear how Stine Christophersen “the
disloyal care assistant” sounded the alarm during the
pandemic, go to a workshop with Labor Notes from
the USA about how it’s practically possible to break
the feeling of apathy towards the work situation among
colleagues, participate in conversations and
workshops about how you can work for the climate as
a green rep at work, hear gig workers from Denmark
who organise through the 3F trade union, and much
more!

We have marked these program items with a white circle.

- CARE WORKERS MEETUP: If you work in the care
system, we have specially invited the Berlin Hospital
Movement to speak of and practically teach how they
have worked with the hospital strikes in Germany,
watch the film about the university hospital strikes in
the region around Cologne and brainstorm with
colleagues around what you can do locally.

We have marked these program items with a blue circle.

- SCHOOL MEETUP: If you work in a school and want
to organise with colleagues to stop the market-driven
school, we have invited a teacher from the wave of
school strikes in the USA to hold a full day workshop
with you! Register in advance to the workshop by emailing info@nlff.se
We have also invited the Preschool Rebellion, who
will talk about their 10-year fight for a sustainable
preschool with a consistent quality that is equal for
all. Then the network Malmo6 Schools Against Budget
Cuts will talk about their actions to stop the ongoing
austerity measures.

We have marked these program items with an orange circle.

- MIGRANT ORGANISERS MEETUP: If you are a
migrant or see how migrants’ working conditions,
housing conditions and migration status affect each
other, and if you have been observing both the
vulnerability and willingness to fight that exists, we
have booked a workshop and a conversation with the
trade union 3F’s gig workers’ organisation on Sunday.
The Union Centre for Undocumented Immigrants will
also be on site, and if you are undocumented, a newly-
arrived or an asylum seeker and discriminated against
by your employer, you are welcome to book a meeting

to receive support.
We have marked these program items with a yellow circle.

- CLIMATE MEETUP: If you want your workplace to
be part of a climate adaptive infrastructure, or if you
are active in the climate movement and want to find
new ways forward together with the labour movement,
we have set up this meeting. Meet the climate
collective WeiterSo! who in their current campaign
wants to make visible how the gas lobby manipulates
the public conversation and undermines political
power for good. Come to a workshop with the climate
group Climaxismo and learn how to build strong
movements and alliances based on their work together
with the trade union movement in Portugal.



- HUSORGARNISERINGSTRAFF: Fér dig som vill or-
ganisera dig med dina grannar fér en battre boendesit-
uation och mot fastighetsbolagens vinstmaximering.
Hor om organiseringen bakom kampanjen mot dubbel-
hyran i Malmdé. Spana nya idéer till agerande i samtalet
Hemmet som allmanning. Vi har bjudit in personer som
ar aktiva med aktioner, vrakningsforsvar, kollektiviser-
ingar, hyreskamper och ockupationer i Katalonien till

festivalen.
Vi har markerat dessa programpunkter med en rosa cirkel.

- FILMARBETARTRAFF: En traff for dig som &r fil-
mare och tillsammans med andra filmskapare och film-
vetare vill diskutera vad radikal film kan vara och hur
filmprocessen kan goras mer rattvis. Ga sen pa Q&A
med filmskaparna bakom nagra av festivalens filmer.
Helt enkelt en plats for filmare att lara av varandra och
organisera for battre villkor.

Vi har markerat dessa programpunkter med en svart cirkel.

Vi vill gérna se att festivalen anvands som en plats
for er organisering och ar glada att fack och grupper
haller egna aktiviteter/méten parallellt med festivalen.
Aven s& i ar. Hor bara av dig till info@nlff.se om du vill
planera nagot infor nasta ars festival.

Detta aret ar vi valdigt glada att bl.a. férbundet Allt at
alla lagt en strategikonferens parallellt med festivalen,
Hyresgastféreningen har workshops och

Unga Byggare har moéte.

FORANDRA TILLSAMMANS!

Vi ar manga som kanner att det mesta gar at fel hall.
Vi méts av brant 6kande boende- och matkostnader.
Vara I6ner star still och racker till mindre, fast det ar
storféretagens 0kande vinster som ar storsta orsaken
till inflationen. Politikernas “satsningar” pa skola och
vard ar inget annat &n massiva nedskarningar. Vettiga
klimatatgarder lyser med sin franvaro.

Men runt om oss hander det massor som vi aldrig far
hora talas om. Sa pa festivalen har vi samlat ihop fack-
forbund, grupper, aktivister, hyresorganiserare m.fl.
som konkret berattar om vad de gor for att inspirera
oss och visa mojliga vagar framat.

Allt fint,
Festivalteamet - Talat, Magnus, Susanne och Alex

Watch the film Outgrow the System and meet the
economic perspectives that have the potential to
fundamentally change the world and hear how you can

become a green rep at your workplace.
We have marked these program items with a green circle.

- HOUSING ORGANISERS MEETUP: For those of
you who want to organise with your neighbours for a
better housing situation and against property
companies’ profit maximisation. Hear about the
organisation behind the campaign against double rent
increases in Malmd. Anticipate new ideas for action in
the conversation The home as a common. We have
invited people active in actions, eviction defences,
collectivisations, rent struggles and occupations in

Catalonia to the festival.
We have marked these program items with a pink circle.

- FILMMAKERS MEETUP: A meeting for you who are
filmmakers and together with other filmmakers and film
scholars want to discuss what radical film can be and
how the filmmaking process can be made more fair.
Then go to the Q&A with the filmmakers behind some
of the festival’s films. Simply a place for filmmakers to

learn from each other and organise for better conditions.
We have marked these program items with a black circle.

We would like to see the festival used as a place

for your organisation and are happy that unions and
groups hold their own activities/meetings in parallel
with the festival. This year is not an exception. Just
contact info@nlff.se if you want to plan something for
next year’s festival.

This year we are very happy that, among other things,
the Association Everything For Everyone holds a strat-
egy conference in parallel with the festival, the Tenants

Association has workshops and Young Builders have a |

meeting.

I MAKE A CHANGE TOGETHER!

Many of us feel that most things are going in the wrong
direction. We are faced with steeply increasing hous-
ing and food costs. Our wages are stagnant and don’t
cover needs, even though the biggest cause of infla-
tion is the increasing profits of large companies. The
politicians’ “investments” in school and care are noth-
ing more than massive cuts. Sensible climate meas-
ures are conspicuously absent.

But a lot is going on around us that we never hear
about. So, for the festival we have gathered trade
unions, groups, activists, rent organisers and others

who tell us about what concrete acts they engage in, to

inspire us and show possible ways forward.

All the best,
The festival team - Talat, Magnus, Susanne and Alex
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PARTITA PER PASOLIN

Som mentor for filmare och forfattare har ingen betytt
mer an Pier Paolo Pasolini (1922-1975). Hans filmiska
uttryck larde oss att férena social kamp med existen-
tiell poesi, hur vardagen lyfts in i konsten. Filmvisnin-
gen borjar med en kort poesilasning.

Tid/plats: Lérdag 4 november kl 12.00-13.00 i Panora biosalong 2
Filminfo: Essafilm | Sprak: svenska & italienska | Undertexter: svenska (italien-
ska delarna)

gl

BUTIKEN

Utanfor lagprisbutiken har en brokig skara hemldsa
manniskor byggt ett taltlager. De lever pa att dumpstra
ur butikens container, och beméts av alltmer aggres-
sivt motstand. Samtidigt slavar butikens anstallda

under hardnande villkor fran butikskedjans ledning.

Tid/plats: Lérdag 4 november kl 13.15-15.15 i Panora biosalong 2
Filminfo: Spelfilm + animation | Sprak: svenska, ryska & grekiska | Undertexter:
svenska

EN SISTA KVALL FOR FOLKETS HUS

Vad hander med platser for det ideella kulturlivet nar
en far chansen att bygga en helt ny stad? | Kiruna
tvingar stadsomvandlingen stadens kulturutovare fran
den gamla Folkets hus-rérelsen, som inte kommer fa
nagon plats i nya centrum, rakt in i famnen pa kom-
munledningens drdommar om kulturdriven tillvaxt och

ett nytt kulturhus drivet av ett aktiebolag.

Tid/plats: Lérdag 4 november kI 15.30-16.45 i Panora biosalong 2
Filminfo: Dokumentar | Sprak: svenska | Undertexter: Inga

HOGST FYRA VECKOR

Sommaren 2022 strejkade alla universitetssjukhus i
regionen kring Kéln, Tyskland. Filmen férmedlar den
11 veckor langa strejken och fangar stamningen, ilskan
och entusiasmen hos vardpersonalen. Den har doku-
mentaren ar till fér dig som vill se en férandring inom
sjukvarden. Ta med dina kollegor och lat oss vinna det

sjukvardssystem vi alla fortjanar.

* Tid/plats: Lérdag 4 november kI 17.00-18.15 i Panora biosalong 2
Filminfo: Dokumentar | Sprak: tyska | Undertexter: engelska

PARTITA PER PASOLIN

As a mentor to flmmakers and writers, no one has
meant more than Pier Paolo Pasolini (1922-1975). His
cinematic expression taught us to unite social struggle
with existential poetry, how everyday life is lifted into

art. The screening starts with a short poetry reading.

Time/place: Saturday the 4th of November 12:00 to 1:00 pm in Panora cinema 2
Film info: Essay film | Language: Swedish & Italian | Subtitles: Swedish (Italian
parts)

f 1

| THE STORE

Outside the discount store, a motley crowd of home-
less people has set up a tent camp. They sustain
themselves by dumpster diving from the store’s
container, and are met with increasingly aggressive
resistance. At the same time, the store’s employees
are slaving away under the ever toughening conditions

imposed by the chain’s management.

Time/place: Saturday the 4th of November 1:15 to 3:15 pm in Panora cinema 2
Film info: Feature + animation | Language: Swedish, Russian & Greek | Subti-
tles: Swedish

A LAST NIGHT FOR FOLKETS HUS

What happens to places for non-profit cultural life
when you get the chance to build a completely new
city? In Kiruna, the urban transformation forces the
city’s cultural practitioners from the old Community
Hall movement, whose venue will not be allotted a
space in the new centre, right into the arms of the mu-
nicipal management’s dreams of culture-driven growth

and a new cultural centre run by a corporation.
Time/place: Saturday the 4th of November 3:30 to 4:45 pm in Panora cinema 2
Film info: Documentary | Language: Swedish | Subtitles: Non

MAXIMUM FOUR WEEKS

In the summer of 2022 all university hospitals in the
region around Cologne, Germany, went on strike. The
film conveys the 11 week long strike and captures the
strike atmosphere, the anger and the enthusiasm of
the healthcare workers. This documentary is for you
who wants to see a change in the healthcare system.
Bring your colleagues and let’s win the healthcare
system we all deserve.

! Time/place: Saturday the 4th of November 5:00 to 6:15 pm in Panora cinema 2

Film info: Documentary | Language: German | Subtitles: English




OUTGROW THE SYSTEM

“Forandra systemet, inte klimatet” ar ett vanligt
slagord, men vad betyder det egentligen? M6t de
ekonomiska perspektiven som har potential att

forandra varlden i grunden.

Tid/plats: Lérdag 4 november kl 18.30-19.45 i Panora biosalong 2
Filminfo: Dokumentar | Sprak: engelska & svenska | Undertexter: engelska

EN NORSK DROM

En 19-arig polsk invandrare som arbetar pa en fisk-
fabrik i Norge har kanslor for sin kollega. En strejk
bérjar bland de polska arbetarna pa fabriken, vilket
satter deras relation pa prov och paverkar férhallandet

med arbetskamraterna.

Tid/plats: Lérdag 4 november kl 20.00-21.45 i Panora biosalong 2
Filminfo: Spelfilm | Sprak: engelska, polska & norska | Undertexter: engelska

NAR VI KAMPAR

Specialvisning, Barnrummet, Stadsarkivet

Se nar en av de stdrsta lararstrejkerna i modern
amerikansk historia utspelar sig i realtid och lyfter fram
berattelserna och ledarskapet hos nagra av kvinnorna

som ledde den, fran fackliga ledare till klasslarare.

Tid/plats: S6ndag 5 november ki 12.00-12.35 i Stadsarkivet - Barnrum
Filminfo: Dokumentar | Sprak: engelska | Undertexter: svenska

AFTER WORK

Majoriteten av jobben som finns idag kommer att
forsvinna inom nagra decennier. Eftersom tekniken
overtraffar mansklig kapacitet har vi maojlighet att
ompréva arbetets roll i vara liv. Ar vi redo for att ha
overskott av tid? For en arbetsfri tillvaro? Filmen
sveper over fyra kontinenter och beskriver vitt skilda
liv dar vissa knappt tillbringar nagon tid utanfér jobbet
medan andra badar i fri tid. Genom dessa berattelser
och karaktarer kastas vi in i den existentiella spannin-

gen mellan det som ar och det som skulle kunna vara.

Tid/plats: S6ndag 5 november kl 13.00-14.30 i Panora biosalong 2
Filminfo: Dokumentar | Sprak: engelska, italienska, koreanska & arabiska |
Undertexter: svenska

OUTGROW THE SYSTEM

“Change the system, not the climate” is commonly
heard, but what does it actually mean? Meet the new
economic perspectives that have the potential to

change the world at its core.

Time/place: Saturday the 4th of November 6:30 to 7:45 pm in Panora cinema 2
Film info: Documentary | Language: English & Swedish | Subtitles: English

NORWEGIAN DREAM

A 19-year-old Polish immigrant working at a fish fac-
tory in Norway has feelings for his colleague. A strike
begins among the Polish workers at the factory testing
their relationship, and the relationship with their fellow

workers.

Time/place: Saturday the 4th of November 8:00 to 9:45 pm in Panora cinema 2
Film info: Feature | Language: English, Polish & Norwegian | Subtitles: English

WHEN WE FIGHT

Special screening, Children’s room, City Archive

Watch as one of the largest teacher strikes in modern
U.S. history unfolds in real-time, highlighting the sto-

ries and leadership of some of the women who led it,

from union leaders to classroom teachers.
Time/place: Sunday the 5th of November 12:00 to 12:35 am in City archive —

Children’s room
Film info: Documentary | Language: English | Subtitles: Swedish

AFTER WORK

The majority of jobs that exist today will disappear
within a few decades. As technology surpasses human
capacity, we have the opportunity to rethink the role of
work in our lives. Are we ready for an excess of time?
For a work-free existence? Sweeping across four con-
tinents, the film describes widely different lives where
some barely spend any time outside of work while oth-
ers bathe in leisure. Through these stories and charac-
ters we are thrown into the existential tension between

that which is and that which could be.

Time/place: Sunday the 5th of November 1:00 to 2:30 pm in Panora cinema 2
Film info: Documentary | Language: English, Italian, Korean & Arabic | Subti-
tles: Swedish




FILMER

ARBETARKORTFILM

Se arets kortfilmsprogram med flera regissérsbesok.

Tid/plats: S6ndag 5 november kI 15.00-16.30 i Panora biosalong 2
Filminfo: Dokumentar | Sprak: svenska, dari, spanska | Undertexter: engelska

FOR SLITE!

Sommaren 2021 avvisades cementbolaget Cementas nya
tillstandsansokan for att bryta kalk vid Slite, Gotland, och
foéretaget hamnade mitt i samhallsdebatten. En dokumentar
som visar nar oférenliga perspektiv stalls emot varandra - fram-
tidens levnadsvillkor mot nutidens, grundvatten mot arbetstill-
fallen.

FORSTAGANGSVALJARE

Den 11 september 2022 var det val i Sverige. For att fa rosta i
riksdagsvalet behover du ha svenskt medborgarskap. For att fa
rosta i kommun- och regionvalen behdéver du ha bott i landet i
minst tre ar. Pa grund av flyktingkrisen 2015 var valet 2022 det
forsta demokratiska valet for rekordmanga invandrare.

TUFFA TIDER

| en kallare pa Herkulesgatan i Géteborg packas 100 matkas-
sar per vecka och delas ut till manniskor som inte far ekonomin
att ga ihop. Vi paminns om hur behovet av denna typ av hjalp
Okat samtidigt som allting stramas at.

VI LAMNAR INTE

Fastighetsspekulationer sprider sig 6ver hela Barcelona och
atta familjer star nu infor vrakningar. Sa Yenny, Miquel och
resten av grannarna maste organisera sig for att forsvara sina
hem och sina liv under mottot “Vi lamnar inte”.

BALLAD

En trétt matleveransarbetare valjer pa en brakdels sekund
uppror. Konsekvensen blir en besvarlig dragkamp mellan klas-
serna i 21-talets Sverige.

//

FILMS

LABOUR SHORTS

See this year’s short film program with several director
visits.

Time/place: Sunday the 5th of November 3:00 to 4:30 pm in Panora cinema 2
Film info: Documentary | Language: Swedish, Dari, Spanish | Subtitles: English

FOR SLITE!

In the summer of 2021 the Sweden’s principal cement company
got their application for continued limestone quarrying next to
the village Slite on Gotland refused. This kicked off a public
debate about incompatible perspectives - the living conditions
of the future vs. the present, access to groundwater vs. job op-
portunities.

THE FIRST-TIME VOTERS

On September 11, 2022, there were elections in Sweden. In
order to vote in the parliamentary elections, you need to have
Swedish citizenship. In order to vote in the municipal and
regional elections, you need to have lived in the country for at
least three years. Due to the refugee crisis in 2015, the 2022
election was the first democratic election for a record number
of immigrants.

HARD TIMES

In a basement on Herkulesgatan in Gothenburg, 100 food bags
are packed per week and distributed to people who cannot
make ends meet. We are reminded of how the need for this
type of help has increased at the same time as everything is
being tightened.

WE’RE NOT LEAVING

Real estate speculation is spreading all over Barcelona and
eight families are now facing evictions. So Yenny, Miquel and
the rest of the neighbours will have to organise to defend their
homes and their lives under the motto of “Were not leaving”.

THE BALAD
A fed up food delivery worker chooses a split second act of
rebellion - one that results in an awkward, spiraling dance
between the classes of 21st century Sweden.
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SNACK

INVIGNING

Vi 6ppnar dorrarna och valkomnar med en presenta-
tion av programpunkterna, samtal om strejk och konf-
likter med tagpersonal och 10 ar med forskoleupproret.

Tid/plats: Fredag den 3 november kI 18.30-19.00 i Panora foajé
Sprak: Svenska, engelska

10 AR MED FORSKOLEUPPRORET

Hor om hur Forskoleupproret hoppade upp pa scenen
under kommunens studiedag och om deras langa

fight for en hallbar forskola med likvardig kvalitet. En
programpunkt perfekt for dig som vill hitta satt att vinna
tillbaka férskolan och skolan.

Tid/plats: Fredag 3 november kl 19.00-19.45 i Panoras foajé
Sprak: Svenska // Simultantolkning: Engelska

TAGPERSONAL — MED MAKT ATT

STANNA TAGEN!

Efter ar av nedskarningar ekade tagen tomma nar
lokforarna och tagvardarna tvingades ut i strejk, eller
tvingades hota om strejk. Hor och se filmklipp hur
personalen pa Pagatagen i Skane och Pendeln i Stor-
stockholm baérjar planera och agerar tillsammans.

Tid/plats: Fredag 3 november kl 20.00-21.30 i Panora biosalong 1
Sprak: Svenska // Simultantolkning: Engelska

[
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// TALKS

INAUGURATION

We open the doors and welcome with a presentation
of the program items, talks about strikes and conflicts
with train staff and 10 years of the preschool rebellion.

Time/place: Friday 3rd of November at 6.30 to 7 pm in Panora lobby
Language: English, Swedish

10 YEARS WITH THE PRESCHOOL REBELLION
Hear about how the Preschool Rebellion leapt onto the
stage during the municipality’s study day and about
their long fight for a sustainable preschool in which the
quality of education is equal for all. A perfect talk for
those who want to find ways to win back our schools
and preschools.

Time/place: Friday 3rd of November at 7 to 7:45 pm in Panora lobby
Language: Swedish // Simultaneous interpretation: English

TRAIN WORKERS — WITH THE POWER

TO STOP TRAINS!

After years of cutbacks, the trains begin to run dry as
the train drivers and train attendants are forced to go
on strike, or are forced to threaten to go on strike. Hear
and watch video clips of how the staff at Pagatagen in
Skéane and Pendeln in greater Stockholm begin to plan
and act together.

Time/place: Friday 3rd of November at 8 to 9:30 pm in Panora cinema 1
Language: Swedish // Simultaneous interpretation: English



SNACK

VIKTEN AV PLATSER | ARBETARRORELSEN

Nar en stad flyttas som i Kiruna, visar sig behovet

av platser for kulturutdvare vara lagprioriterat. Vad

har platsen betytt for arbetarrérelsen historiskt? Hur
skapas platser idag inom arbetarrérelsen — for och av
vem?

Tid/plats: Lérdag 4 november ki 12.00-12.45 i Panoras foajé
Sprak: Svenska

ORGANISATORENS HANDBOK

| den nyutgivna boken delas tips och trix for facklig or-
ganisering. Hur gar det till att skapa starka arbetskolle-
ktiv i praktiken och vad kan du géra pa din arbetsplats
redan imorgon?

Tid/plats: Lérdag 4 november kl 12.00-12.45 pa Stadsarkivet — hérsalen
Sprak: Svenska

GASENS FRAMTID? ATT FORSVAGA
GASLOBBYNS POLITISKA MAKT

| det har samtalet presenterar klimatkollektivet Weit-
erSo! sin nuvarande kampanj, som vill synliggéra hur
gaslobbyn manipulerar den offentliga diskursen samt
undergrava den politiska makten fér gott. Du kom-
mer att 1ara dig hur du hittar en vag in i maktens dolda
rum och hur du forstar paverkanmajligheter i politiska
kampanijer.

Tid/plats: Lérdag 4 november kI 13.00-13.45 pa Stadsarkivet — horsalen
Sprak: Engelska

FORALDER OCH AKTIVIST

Ar livet som aktiv i facket, féreningen, rérelsen eller
natverket verkligen éver nar du blir féralder? Valkom-
men pa en diskussion dar vi tillsammans funderar pa
hur aktivism och foraldraskap kan maétas pa ett hallbart
satt. Barn ar valkomna.

Tid/plats: Lérdag 4 november kl 13.00-13.45 pa Stadsarkivet — barnrum
Sprak: Svenska

SJUKVARDSSTREJK

Sjukvardsarbetare i strejk ar en ganska vanlig syn
nufértiden i Tyskland, aven om de inte méts av
stdende ovationer. Varfor strejk ar nédvandigt och
hur du far allmanheten pa din sida — har ar historien
bakom Berlins sjukhusrorelse.

Tid/plats: Lérdag 4 november ki 14.00-15.15 i Panoras foajé
Sprak: Engelska

// TALKS

THE IMPORTANCE OF A PLACE IN

THE LABOUR MOVEMENT

When a city is relocated as in Kiruna, the need for a
venue for cultural practitioners turns out to be a low
priority. What has space meant for the labour move-
ment historically? How are spaces created today within
the labour movement — for and by whom?

Time/place: Saturday 4th of November at 12 to 12:45 am in Panora lobby
Language: Swedish

THE ORGANISER’S HANDBOOK

In the newly published book, tips and tricks for union
organising are shared. How does one go about creat-
ing strong worker collectives in practice, and what can
you do at your workplace already tomorrow?

Time/place: Saturday 4th of November at 12 to 12:45 am
at City archive — auditorium
Language: Swedish

FUTURE OR GAS? UNDERMINING THE POLITICAL
POWER OF THE GAS LOBBY

In this talk the climate collective WeiterSo! will present
their current campaign, which aims to make visible

the ways the gas lobby manipulates public discourse
and to undermine political power for good. You will
learn about how to find a way into the hidden rooms

of power and how to understand impact orientation in
political campaigning.

Time/place: Saturday 4th of November at 1 to 1:45 pm at City archive — auditorium
Language: English

PARENT AND ACTIVIST

Is the life as an active in the union, association, move-
ment or network really over when you become a
parent? Welcome to a discussion where we together
contemplate how to join activism and parenthood in a
sustainable way. Children are welcome.

Time/place: Saturday 4th of November at 1 to 1:45 pm
at City archive — Children’s room
Language: Swedish

A STRIKE IN HEALTH CARE

Health care workers on strike is a common sight these
days in Germany, even if they are not met with stand-

ing ovations. Why it is necessary and how you get

the public on your side — here is the story behind the

Berlin Hospital Movement.

Time/place: Saturday 4th of November at 2 to 3:15 pm in Panora lobby
Language: English



SNACK

FRIHETENS FONSTER — OM KAMP |
LATINAMERIKA OCH EXIL | SVERIGE

Pa 1970-talet kom tusentals politiska flyktingar fran
Chile, Uruguay och Argentina till Sverige. De var
vansteraktivister och ofta fackligt engagerade. | boken
Frihetens fonster reflekterar tva generationer éver hur
livet i Sverige kom att utveckla sig politiskt, socialt och
kulturellt.

Tid/plats: Lérdag 4 november ki 14.00-14.45 pa Stadsarkivet — horsalen
Sprak: Svenska

ATT FLYTTA FRAM GRANSERNA FOR
KLIMATKAMPEN

Vara rorelser har testat och utforskat olika strategier
och taktiker. Vilka strategier har potential att flytta fram
granserna for vad som ar politiskt mojligt och radikalis-
era de befintliga rérelserna, och hur agerar vi i krisen?

Tid/plats: Lérdag 4 november ki 15.00-15.45 pa Stadsarkivet — horsalen
Sprak: Engelska

SKENANDE PRISER OCH VARDET AV PENGAR
Vilka ar vara alternativ nar inflationen och levnadskost-
naderna Okar till nya nivaer? Kom och hér hur du kan
utmana det kapitalistiska systemet. Hur fackférenin-
gar och sociala fack kan lara av varandra och arbeta
tilsammans i denna nya era av klasskamper.

Tid/plats: Lérdag 4 november ki 15.00-15.45 pa ABF - stora salen
Sprak: Engelska

ARBETSPLATSKAMP | EN NYLIBERAL VARLD
Kom och lyssna pa det illojala vardbitradet fran Atten-
do, Stine Christophersen, samt talespersonerna fran
varens vilda pendelstrejk, Moa Friman och Nils West-
berg Ahlmark, nar de forsoker staka ut en vag framat
for en hart ansatt och marginaliserad arbetarklass.

Tid/plats: Lérdag 4 november kI 15.30-16.45 i Panoras foajé
Sprak: Svenska

BETALA INTE

“Betala inte” var det omedelbara och massiva svaret
pa den extrema 6kningen av energikostnaderna i Stor-
britannien forra aret, en strejk som organiserade mer
an 3 miljoner manniskor. Kom och hér hur vi kan lara
av kampanjen och pa vilka satt deras strategier och
erfarenheter kan anvandas i nya konflikter for sociala
fack.

Tid/plats: Lérdag 4 november ki 16.00-16.45 pa ABF - stora salen
Sprak: Engelska

// TALKS

THE WINDOW OF FREEDOM — ON STRUGGLE IN
LATIN AMERICA AND EXILE IN SWEDEN

In the 1970s, thousands of political refugees from
Chile, Uruguay and Argentina came to Sweden. They
were left-wing activists and often involved in trade
unions. In the book The Window of Freedom, two gen-
erations reflect on how their lives in Sweden came to
develop politically, socially and culturally.

Time/place: Saturday 4th of November at 2 to 2:45 pm at City archive — auditorium
Language: Swedish

PUSHING THE FRONTIERS OF THE CLIMATE
STRUGGLE

Our movements have tested and explored differ-
ent strategies and tactics. Which strategies have the
potential to push the boundaries of what is politically
possible and radicalise the existing movements, and
how do we act within the crisis?

Time/place: Saturday 4th of November at 3 to 3:45 pm at City archive — auditorium
Language: English

RISING PRICES AND THE VALUE OF MONEY

With inflation and living costs increasing to new levels,
what are our options? Come and hear about how we
can challenge the capitalist system. How can unions
and social unions learn from each other and work
together in this new era of class struggle?

Time/place: Saturday 4th of November at 3 to 3:45 pm at ABF - main hall
Language: English

WORKPLACE STRUGGLES IN A NEOLIBERAL
WORLD

Come and listen to the disloyal care assistant from At-
tendo, Stine Christophersen, as well as the spokesper-
sons for the wild strike that earlier this spring paralysed
Stockholm commuter trains, Moa Friman and Nils
Westberg Ahlmark. Through this talk they will try to
carve out a way forward for a hard-working and mar-
ginalised working class.

Time/place: Saturday 4th of November at 3:30 to 4:45 pm in Panora lobby
Language: Swedish

DON'T PAY

“‘Don’t pay” was the immediate and massive response
to the extreme rise of energy costs in Britain last year,
a strike organising more than 3 million people. Come
and hear about how we can learn from the campaign
and in what ways their strategies and experiences can
be used in new conflicts for social unions.

Time/place: Saturday 4th of November at 4 to 4:45 pm at ABF - main hall
Language: English



SNACK

ORGANISERINGEN MOT DUBBELHYRAN

I Malmo fick fastighetsbolagen en av landets hogsta
hyresokningar i den arliga forhandlingen, men valde
anda att pusha for en extra hyresdkning. Hoér om
organiseringen i husen, med Hyresgastforeningen och
mellan grannar som fick tre fastighetsbolag att backa
fran kraven, samt om fajten mot de fyra bolagen som
gick vidare med sina planer.

Tid/plats: Lérdag 4 november kI 17.00-17.45 i Panoras foajé
Sprak: Svenska

MUNICIPALISM | PRAKTIKEN

Barcelona en Comu férandrade hela den politiska
scenen i Barcelona nar de tog makten 2015. Under
atta ar har medborgarplattformen genomfort politiska
forslag for social rattvisa och lokal deltagardemokrati.
Vad ar resultatet efter deras styre och vilka utmaningar
star de infor i opposition?

Tid/plats: Lérdag 4 november kl 18.30-19.00 pa Stadsarkivet — hérsalen
Sprak: Engelska

HEMMET SOM ALLMANNING — EN NY VAG FOR
RATTEN TILL STADEN

Mot valorganiserade hyresvardar och deras finansiella
krafter behdver vi hitta nya vagar och strategier. Hur
skapar vi en strategi stark nog for att befria hemmet
och utmana eliten som styr vara stader?

Tid/plats: Lérdag 4 november ki 19.00-19.45 pa Stadsarkivet — horsalen
Sprak: Engelska

HUSORGANISERING | KATALONIEN

Nar den globala finansiella krisen slog till i Spanien
féljde massvrakningar och otaliga hem sattes pa pant
runt hela landet. | Katalonien organiserade bostad-
srorelsen ett svar pa detta genom massmoten, ak-
tioner, vrakningsskydd, sammanslagningar av rattsfall,
hyreskamp och ockupationer. Detta samtal ar for dig
som organiserar med dina grannar eller i din stad eller ort.

Tid/plats: Lérdag 4 november ki 20.00-21.15 i Panoras foajé
Sprak: Engelska

// TALKS

STOPPING RENT INCREASES IN MALMO

In Malmo, the real estate companies received one

of the country’s highest rent increases in the annual
negotiation, but still chose to push for an extra rent
increase. Hear about the organising in the houses —
with the Tenants Association and between neighbours,
who got three real estate companies to back down
from the demands — and the fight against the four
companies that went ahead with their plans.

Time/place: Saturday 4th of November at 5 to 5:45 pm in Panora lobby
Language: Swedish

MUNICIPALISM IN PRACTICE

Barcelona en Comu deeply changed the political
scene in Barcelona when taking power in 2015. Over
eight years, the citizens’ platform has implemented
policies for social justice and local participatory democ-
racy. What are the results of these years in power and
what challenges do they face in opposition?

Time/place: Saturday 4th of November at 6:30 to 7 pm at City archive — auditorium
Language: English

THE HOME AS A COMMON — A NEW PATH FOR
THE RIGHT TO THE CITY

Up against well organised landlords and their financial
powers we need new paths and to strategise. How do
we create a strategy in common, strong enough to go
up against the elite that currently rule our cities?

Time/place: Saturday 4th of November at 7 to 7:45 pm at City archive — auditorium
Language: English

THE HOUSING RIGHTS STRUGGLE IN CATALONIA
When the global financial crisis hit Spain a wave of
housing foreclosures and evictions spread across the
country. In Catalonia the housing movement organised
a response with assemblies, actions, eviction defence,
case collectivizations, rent struggle and occupations.
This talk is for you that are organising with your neigh-
bours or in your village/city.

Time/place: Saturday 4th of November at 8 to 9:15 pm in Panora lobby
Language: English




SNACK

MOTSTANDET MOT SKOLNEDSKARNINGAR
Natverket Malmdskolor mot nedskarningar startades
utifran foraldrar/vardnadshavare som sag hur 2019 ars
nedskarningar drabbade skolorna i Malmé. Mot &rets
massiva budgethal organiserade de, nu tillsammans
med skolpersonal, moéten, fonsterputs-aktion, mani-
festation, pyssel och méte med politiker innan deras
beslut skulle tas, och projicerade budskap om en skola
i fritt fall.

Tid/plats: Séndag 5 november kl 13.00-13.45 i Panoras foajé
Sprak: Svenska

HAIKU-DIKTER OCH NATTARBETE

Birk Andersson laser sina humoristiska och sam-
hallskritiska haiku-dikter fran “Sju sorters haiku” och
smakprov fran farska boken “Natt” som handlar om
hans olika nattarbeten. Aven om du vanligtvis inte
|&ser poesi sa finns en stor chans att du kommer att
gilla Birks finurliga dikter!

Tid/plats: S6ndag 5 november kI 13.00-13.30 pa Stadsarkivet — hdrsalen
Sprak: Svenska

GRONA SKYDDSOMBUD OCH KLIMATOMBUD
Personer som driver pa klimat- och miljéfragor be-
hovs pa arbetsplatserna. Dels for att praktiskt driva

pa arbetsgivarens klimat- och miljéarbete. Dels for att
sprida kunskap pa arbetsplatser om de stora omstall-
ningar som kravs for att bromsa uppvarmningen och
hur klimatférandringarna direkt paverkar arbetsplatsen.
Hor om hur det har redan ar igang i manga lander och
hur du praktiskt kan gora i Sverige.

Tid/plats: S6ndag 5 november ki 14.00-14.45 i Panoras foajé
Sprak: Svenska och engelska (workshop-ledaren forstar svenska men kommer
tala engelska)

CYKELBUD TAR KONFLIKTEN | DANMARK
Matbuden i Kbpenhamn har organiserat kampanijer,
moten, gett varandra rad om hur man betalar skatt,
agiterat pa gatorna, delat ut flygblad och genom sitt
fackforbund 3F gatt in i forhandlingar och tagit sig tiden
att verkligen prata med varandra. Hor hur de icke-
danska cykelbuden har startat sitt kollektiva motstand i
Danmark.

Tid/plats: Séndag 5 november kl 15.00-15.45 i Panoras foajé
Sprak:Engelska

//

TALKS

FIGHTING AGAINST CUTS IN SCHOOL FUNDING
The network Malmo Schools Against Budget Cuts was
started based on parents/caregivers who saw how the
2019 cuts affected the schools in Malmd. They organ-
ised against this year’s massive hole in the budget —
this time together with school staff, including meetings,
window cleaning, demonstrations, crafts workshops
and meetings with politicians — before their deci-

sion was to be made, to make sure the message of a
school in free fall resonates loud and clear.

Time/place: Sunday 5th of November at 1 to 1:45 pm in Panora lobby
Language: Swedish

HAIKU POEMS AND NIGHT WORK

Birk Andersson reads his humorous and socially criti-
cal haiku poems from “Seven Kinds of Haiku” and
samples from the recent book “Night” which covers
his various night jobs. Even if you usually don’t read
poetry, there’s a good chance you'll enjoy Birk’s whim-
sical poems!

Time/place: Sunday 5th of November at 1 to 1:30 pm at City archive — auditorium
Language: Swedish

GREEN REPS

People who take action for the climate and environ-
mental issues are needed in the workplace. Partly to
practically impose upon employers sincere climate
and environmental adjustments. Partly to spread
knowledge in the workplace about the major changes
required to slow down global warming and how climate
change directly will affect the workplace. Hear about
how this is already underway in many countries and
how you can practically do it in Sweden.

Time/place: Sunday 5th of November at 2 to 2.45 pm at Panora foajé
Language: Swedish and English (the workshop leader understands Swedish but
will talk in English)

RIDERS UNITING IN DENMARK

Food couriers in Copenhagen have been organising
campaigns, meetings, advising each other on how to
pay taxes, agitating in the streets, handing out leaflets,
and through their union 3F entered into negotiations
and created the conditions for taking the time to really
talk to one another. Hear how the non-Dane riders
have started their collective resistance in Denmark.

Time/place: Sunday 5th of November at 3 to 3:45 pm in Panora lobby
Language: English
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BOKA MOTE: FACKLIGT CENTER FOR
PAPPERSLOSA OPPNAR | MALMO

Under filmfestivalen kommer Fackligt Center For
Papperslosa halla 6ppet. Du som ar papperslos,
nyanland eller asylsékande, och diskriminerad av din
arbetsgivare ar valkommen att boka ett moéte for att fa
stod: ring pa 073-880 80 88 (Bengt).

Tid/plats: Under hela festivalen enligt verenskommelse
Sprak: Svenska, engelska och fler sprak

BARNRUM: FIRA HOSTLOVET PA FESTIVALEN!
Nytt for i ar ar att du och ditt barn, och era kompisar
med barn, kan fira ledigheten pa festivalen. Se festi-
valfilm och hér nagra av de livestreamade samtalen
samtidigt som leken far ta plats och barnen skrattar sa
hogt de vill.

Tid/plats: Lérdag 4 november och séndagen den 5 november kl 13-17.45
pa Stadsarkivet — barnrum
Sprak: Svenska, engelska

UTSTALLNING: KANNER DU IGEN DEJ?

Folkets Konsthall genomférde 2021-22 projektet Kan-
ner du igen dig? dar LO-medlemmars erfarenheter av
arbete och deras syn pa livet synliggjordes. Arbetare
gjorde konst tillsammans med konstnarer utan tidigare
erfarenhet och arbetare som aven ar konstnarer ska-
pade teckningar och serier. Den som far synas innehar
makt genom att aga bilden av samhallet, dess manni-
skor och de arbetsforhallanden de ingar i.

Tid/plats: Under hela festivalen

BAR: ARBETARBAR — FREDAG

Vi avslutar fredagen tillsammans pa Arbetarbaren som
for kvallen 6ppnar pa Pizzeria Rex. Vi har bokat nedre
rummet for oss pa festivalen dar vi har mdojlighet att
njuta av dryck, snacks och fa héra David Rovics kora
lite arbetardengor. Garanterat en underbar kvall!
Tid/plats: Fredag den 3 november kl 21.00-01.00 i Pizzeria Rex

MUSIK: DAVID ROVICS

Som gitarrslungande singer/songwriter har David
Rovics varit en deltagande artist vid protester i hela
Nordamerika och Europa. Den har typen av folksam-
lingar far David att ma valdigt bra och han ar mycket
uppskattad inom arbetar-, miljé- och antikrigsrérel-
serna internationellt for sitt engagemang och fér sina
texter.

Tid/plats: Fredag den 3 november under Arbetarbaren i Pizzeria Rex

BOOK A MEETING: UNION CENTRE FOR
UNDOCUMENTED IMMIGRANTS OPENS IN MALMO
During the film festival, the Union Centre for Un-
documented Immigrants will be open. Those who are
undocumented, newly arrived or asylum-seeking, and
discriminated against by your employer are welcome
to book a meeting with us to get support: call 073-880
80 88 (Bengt).

Time/place: Throughout the festival so just book a meeting
Language: Swedish, English and several other languages

CHILDREN’S ROOM: CELEBRATE AUTUMN
HOLIDAYS AT THE FESTIVAL!

A new feature of this year’s festival is that you and
your child, and your friends with children, can cel-
ebrate the holiday at the festival. Watch a festival film
and hear some of the live-streamed conversations
without putting an end to children playing and laughing
as loud as they want.

Time/place Saturday 4th and Sunday 5th of November at 1 to 5:45 pm
at City archive — Children’s room
Language: Swedish, English

EXHIBITION: RECOGNIZE YOURSELF?

The People’s Gallery was 2021-22 running the project
Do you recognize yourself? where LO members’ ex-
periences of work and their outlook on life were made
visible. Artists got involved in making art together with
workers lacking any previous experience, and work-
ers who are also artists created drawings and com-
ics. Whoever appropriates visibility holds the power,
by seizing the ownership of what image we have of
society, its people and the working conditions in which
they are a part.

Time/place: Throughout the festival

BAR: WORKERS BAR — FRIDAY

We finish off Friday together at the Workers bar,

which for the evening is set in Pizzeria Rex. We have
reserved the basement room for the festival visitors,
where we have the opportunity to enjoy drinks, snacks
and hear David Rovics play some workers’ songs.
You're guaranteed a wonderful evening!

Time/place: Friday 3rd of November at 9 pm to 1 am in Pizzeria Rex

MUSIC: DAVID ROVICS

As a guitar-slinging singer/songwriter David Rovics
has been a featured performer at protests throughout
North America and Europe. These sorts of crowds
make David feel very good and is highly appreciated
in the labour, environmental and antiwar movements
internationally for his involvement and for his texts.

Time/place: Friday 3rd of November at Workers Bar in Pizzeria Rex
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WORKSHOP: FILM SOM VAPEN

Se helt nya och aldre politiska filmer. Lyssna pa filmare
och filmvetare med olika erfarenhet, som diskuterar
vad radikal film kan vara, hur filmskapandeprocessen
kan goras mer rattvis och vilken potential filmen har att
paverka i var tid med mansklighet och konstnarskap

i fokus. Helt enkelt en plats for filmskapare att lara av
varandra och organisera.

Tid/plats: Lérdag och sdndag 4 och 5 november kl 10.00-12 pa ABF
Sprak: Engelska

WORKSHOP: ORGANISERINGSSAMTAL

Hor och lar dig praktiskt hur Berlins sjukhusroérelse
bdrjade med det grundlaggande organiseringsverkty-
get: enskilda organiseringssamtal. Ta reda pa i samtal
med dina kollegor eller grannar vilken typ av férandring
manniskor vill ha och hur de ar villiga att delta for att fa
denna forandring att ske. Ett systematiskt rollspel for
systemforandring som ocksa kan starta din rérelse!

Tid/plats: Lérdag 4 november ki 10.00-11.45 pa ABF
Sprak: Engelska

VANDRING: DET KAMPANDE MALMO —

130 AR AV AKTIVISM

Malmo ar en plats dar manga sociala rorelser och ak-
tivister bedrivit kamp och levt sina liv genom historien.
Pa den har vandringen stiftar vi bekantskap med nagra
av dem.

Tid/plats: Lérdag 5 november kI 14.00-15.30 métas utanfér Panoras entré
Sprak: Svenska

WORKSHOP: ATT BYGGA ETT STARKT KOLLEKTIV
— ALLIANSER | KLIMATKAMPEN

Att bygga allianser utanfor klimatrérelsen har visat sig
vara avgorande i en rattvis omstallning. | denna work-
shop kommer Climaxismo lara dig hur du kan bygga
starka rorelser och allianser, i teori och praktik, utifran
deras arbete med fackféreningsrorelsen i Portugal.

Tid/plats: Lérdag 4 november ki 16.00-17.30 pa Stadsarkivet — horsalen
Sprak: Engelska

MUSIK: RECLAIM WITH SONG

Reclaim With Song ar en partipolitiskt obunden kor
med glimten i 6gat och kampen i hjartat. Pa festivalen
kommer de att forgylla var I6rdag och ger oss kraft ill
framtida organisering.

Tid/plats: Lérdag 4 november ki 18.15-18.35 i Panoras foajé

WORKSHOP: FILM AS A WEAPON

Watch brand new and older political films. Listen to
filmmakers and film scholars with different experi-
ences, discussing what radical film can be, how the
filmmaking process can be made more just and what
potential the film has to inject humanity into our times
and place artistry in focus. Simply a space for filmmak-
ers to learn from each other and organise.

Time/place Saturday 4th and Sunday 5th of November at 10 am to 12 pm at the ABF
Language: English

WORKSHOP: ONE ON ONE CONVERSATIONS
Hear and practically learn how the Berlin Hospital
Movement started with the basic organising tool One
on one conversations. Find out in conversations with
your colleagues or neighbours what kind of change
people want and how they are willing to participate to
make this change happen. A systematic role play for
system change that also can start your movement!

Time/place Saturday 4th of November at 10 to 11.45 am at ABF
Language: English

CITY WALK: THE MALMO OF STRUGGLES —

130 YEARS OF ACTIVISM

Malmo is a place where many social movements and
activists have fought and lived their lives throughout
history. On this walk we get to know some of them.

Time/place: Saturday 4th of November at 2 to 3:30 pm meeting place outside of
Panora entrance
Language: Swedish

WORKSHOP: BUILDING A STRONG COLLECTIVE
— ALLIANCES IN THE CLIMATE STRUGGLE
Building alliances outside the climate movement has
proven to be crucial in a just transition. In this work-
shop Climaxisimo will teach you how to build strong
movements and alliances, in theory and practice,
based on their work with the union movement in Por-
tugal.

Time/place Saturday 4th of November at 4 to 5.30 pm at City
archive — auditorium
Language: English

MUSIC: RECLAIM WITH SONG

Reclaim With Song is a non-partisan choir with an
eye for fun and heart for fight. At the festival, they
will brighten up our Saturday and give us strength for
future organisation.

Time/place: Saturday 4th of November at 6:15 to 6:35 pm in Panora lobby
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WORKSHOP: AGERA MOT ANGIVERI!

Berors din yrkesgrupp av angiverilagen och vill du ta
stallning? Valkommen till en workshop i hur du agerar
mot angiveri! Over hela Sverige trappas motstandet
upp mot den hotande angiverlagen. Genom en prak-
tisk samtalsdvning visar vi hur du far hela din arbet-
splats att ta stallning mot angiveri. #viangerinte

Tid/plats: Lérdag 4 november ki 19.00-19.45 i Panoras foajé
Sprak: Svenska

FEST: ARBETARBAR — LORDAG

Pa I6rdagen firar vi alla de segrar vi har fatt héra om
under festivalen och de framtida segrar som vi organ-
iserar for! Vi slar upp portarna pa den gamla Ann-
elundsgarden som blivit omringad av industrier och en
tagstation nar staden vaxer. Vi njuter en kall dryck, det
blir utdelning av ABFs litteratur- och kulturstipendium
(las mer har under), skéna toner fran David Rovics
som sjunger om kamper och att en annan varld ar
mojlig, svangig politisk allsang, och saklart svettig
dans!

Tid/plats: Lérdag den 4 november kI 20.00-03.00 i Annelundsgarden

STIPENDIEUTDELNING: UTDELNING AV
LITTERATUR- OCH KULTURSTIPENDIUM

Vi ar valdigt glada att ABF ville dela ut sitt litteratur-
och kulturstipendium under festivalen! Stipendiet delas
ut till personer som inspirerar och ingjuter mod, engag-
erar och kritiserar, samt visar pa vikten av solidaritet.
Stipendiet syftar till att uppmarksamma kulturarbetare
som skapar och skildrar for att forandra.

Tid/plats: Lérdag den 4 november kI 21.30-22.00 i Annelundsgarden

WORKSHOP: DET FUNGERAR ANDA INTE? -
PAVERKAN GENOM POLITISK KONST

Hur kan vi forskjuta den offentliga diskursen pa ett
hallbart satt, forhindra att vara maltavlor star ut med
kritiken och inte bara ta av kejsaren dess klader, utan
ta bort dem for gott? | denna workshop kommer Weit-
erSo! att introducera dig for deras koncept for kampan-
jplanering med fokus pa paverkan, som ni tillsammans
tillampar pa olika mal.

Tid/plats: Séndag 5 november kl 10.00-12.00 pa ABF
Sprak: Engelska

WORKSHOP: ACT AGAINST THE INFORMERS ACT!
Is your profession affected by the Informers Act? Do
you want to take a stand? Welcome to a workshop

in acting against the Informers Act! All over Sweden,
resistance is mounting against the looming Informers
Act. Through a practical conversation exercise we will
show you how you get your whole workplace to take a
stand against the informers act. #viangerinte

Time/place: Saturday 4th of November at 7 to 7:45 pm in Panora lobby
Language: Swedish

PARTY: WORKERS’ BAR — SATURDAY

On Saturday we celebrate all the victories we've
heard about during the festival and the future victories
we’re organising for! We open the gates of the old
Annelundsgarden, which has become surrounded by
industries and a train station in the wake of city expan-
sion. We enjoy a cold drink, there will be an awarding
ceremony for the Workers’ Educational Associations’
literature and culture scholarship (read more below),
beautiful tunes from David Rovics who sings about
struggles and that another world is possible, groovy
political sing-alongs, and of course sweaty dancing!

Time/place: Saturday 4rd of November at 8 pm to 3 am in Annelundsgarden

AWARD CEREMONY: LITERATURE AND CULTURE
SCHOLARSHIP AWARDING CEREMONY

We are very happy that the Workers’ Educational
Association wants to award its literature and culture
scholarship during the festival! The scholarship is
awarded to people who inspire and instil courage,
engage and criticise, and demonstrate the importance
of solidarity. The scholarship aims to draw attention

to cultural workers who create and portray in order to
change.

Time/place: Saturday 4rd of November at 9:30 to 10 pm in Annelundsgarden

WORKSHOP: IT DOESN’'T WORK ANYWAY? -
IMPACT-ORIENTATION OF POLITICAL ART ACTIONS
How can we shift the public discourse in a sustainable
way, prevent our targets from sitting out the criticism,
and not only strip the emperor of their clothes, but
take them away for good? In this workshop WeiterSo!
will introduce you to their concept of impact-oriented
campaign planning and apply it together with you to
different targets.

No previous experience is required, laptops are useful
but not essential.

Time/place Sunday 5th of November at 10 am to 12 pm at the ABF
Language: English
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WORKSHOP: LARDOMAR AV
MIGRANTORGANISERING | DANMARK

Under festivalen kommer migrantarbetare beratta om
sin organisering av matbud i Képenhamn. | denna
workshop far ni lyssna till deras erfarenheter och dela
kunskap om kollektivt motstand 6ver sundet.

Tid/plats: Séndag 5 november kl 10.00-12.00 pa ABF
Sprak: Engelska

WORKSHOP: BYGGA EN SJUKHUSRORELSE

Det ar tyst i Sverige nar varden och omsorgen gar pa
knana. Samtidigt strejkar och organiserar sig sjukvard-
spersonal i lander runt omkring oss. Med hjalp av
Berlin Hospital Movement hittar vi konkreta satt att
organisera oss aven har.

Tid/plats: Séndag 5 november kl 10.00-12.00 pa ABF
Sprak: Engelska

WORKSHOP: UPPLEVELSER AV "RATTEN TILL
STADEN”-AKTIVISMEN | EUROPA

| denna workshop kommer EAC att analysera de se-
naste arens europeiska bostadsorganisering, metoder
som anvants och anstrangningar som gjorts for rat-
ten till staden. Har kan du delta i diskussioner om en
gemensam vag framat.

Tid/plats: Séndag 5 november kil 13.00-14.45 pa Stadsarkivet - horsalen
Sprak: Engelska

WORKSHOP: VALMAENDEEKONOMI

Hur kan vi bygga en ekonomi for valbefinnande inom
planetens granser? Var med och diskutera med WEAII
Sweden (Wellbeing Economy Alliance).

Tid/plats: Séndag 5 november kil 13.00-14.00 pa ABF
Sprak: Svenska & engelska

WORKSHOP: BESEGRA APATIN

Kampar du dig blodig i forsdken att fa arbetskam-
rater engagerade? Denna workshop ar for dig. Hor
framgangshistorier och lar dig praktiska organiser-
ingsverktyg for att engagera dina medarbetare, vidta
atgarder och uppna resultat.

Tid/plats: Séndag 5 november kl 14.00-15.45 pa Stadsarkivet - horsalen
Sprak: Engelska

WORKSHOP: LESSONS FROM DANISH MIGRANT
STRUGGLES

During the festival, migrant workers will talk about their
organising of food deliveries in Copenhagen. In this
workshop you get to listen to their experiences and
share knowledge about collective resistance across
the strait, Oresund.

Time/place Sunday 5th of November at 10 am to 12 pm at the ABF
Language: English

WORKSHOP: BUILDING A HOSPITAL MOVEMENT
I's quiet in Sweden when health care workers are
struggling and patients are suffering. At the same time,
health care workers are organising and striking in
several countries around us. With the help of the Berlin
Hospital Movement, we are finding concrete ways to
organise ourselves here as well.

Time/place Sunday 5th of November at 10 am to 12 pm at the ABF
Language: English

WORKSHOP: EXPERIENCES OF "RIGHT TO THE
CITY” ACTIVISM IN EUROPE

In this workshop, EAC will analyse recent years of Eu-
ropean housing organising, methods used and efforts
made for the right to the city. Here you can take part in
discussing a common road ahead.

Time/place Sunday 5th of November at 1 to 2:45 pm at City archive - Auditorium
Language: English

WORKSHOP: WELLBEING ECONOMY

How can we build an economy for wellbeing inside
planetary boundaries? Join the discussion with WEAII
Sweden (Wellbeing Economy Alliance).

Time/place Sunday 5th of November at 1 to 2 pm at the ABF
Language: Swedish & English

WORKSHOP: HOW TO BEAT THE APATHY

Are you beating your head against the wall trying to
get other workers involved? This workshop is for you.
Hear success stories and learn practical organising
tools for engaging your co-workers, taking action, and
getting results.

Time/place Sunday 5th of November at 2 to 3.45 pm at City archive - Auditorium
Language: English
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WORKSHOP: BLI ETT

GRONT SKYDDSOMBUD/KLIMATOMBUD!

Om du ar oroad 6ver klimatfragor, eller ar aktiv i kli-
matrérelsen och vill engagera dig pa din arbetsplats,
eller ar aktiv i arbetarrérelsen och vill arbeta konkret
mot uppvarmningen och en rattvis omstallning — ar
denna workshop for dig! Kom och lar dig hur du kan
bli aktiv — bland annat se till vilka produkter foretagen
koper in eller inte kdper in.

Tid/plats: Séndag 5 november kl 15.00-15.45 pa Stadsarkivet - korridoren
Sprak: Svenska och engelska (workshop-ledaren forstar svenska men kommer
tala engelska)

WORKSHOP: BECOME A GREEN REP!

If you are concerned about climate issues, or active

in the climate movement and want to bring the strug-
gle to your workplace, or if you are active in the labour
movement and want to work concretely against climate
change and for a just transition — this workshop is for
you! Come and learn how you can have an impact —
among other things on which products the companies
purchase or do not purchase.

Time/place : Sunday 5th of November at 3 to 3.45 pm

at City archives - the corridor

Language: Swedish and English (the workshop leader understands Swedish but
will talk in English)




